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KOMISIJAS DIREKTĪVA 2002/40/EK
(2002. gada 8. maijs),

ar kuru Padomes Direktīvu 92/75/EEK īsteno attiecībā uz enerģijas etiķetēm mājsaimniecības
elektriskajām cepeškrāsnīm

(Dokuments attiecas uz EEZ)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 22. septembra Direktīvu
92/75/EEK par mājsaimniecības ierīču enerģijas un citu resursu
patēriņa norādīšanu ar marķēšanu un ar standarta informāciju par
precēm (1) un jo īpaši tās 9. pantu,

tā kā:

(1) Direktīvā 92/75/EEK ir prasība, ka Komisijai jāpieņem īste-
nošanas direktīvas, kas attiecas uz dažādām mājsaimniecī-
bas ierīcēm, to skaitā elektriskajām cepeškrāsnīm.

(2) Elektrisko cepeškrāšņu elektroenerģijas patēriņš rada ievē-
rojamu daļu elektroenerģijas pieprasījuma mājsaimniecībā
Kopienā un pastāv lielas iespējas samazināt šo ierīču radīto
enerģijas patēriņu.

(3) Saskaņotie standarti ir tehniskie dati, ko pieņēmušas Eiro-
pas standartizācijas organizācijas, kuras minētas I pieli-
kumā Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada
22. jūnija Direktīvai 98/34/EK, ar ko nosaka informācijas
sniegšanas kārtību tehnisko standartu un noteikumu, kā arī
informācijas sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā (2)
un kas grozīta ar Direktīvu 98/48/EK (3).

(4) Informācija, kas attiecas uz trokšņa emisiju, būtu jāsniedz,
ja dalībvalstis to prasa, ievērojot Padomes 1986. gada
1. decembra Direktīvu 86/594/EEK par sadzīves tehnikas
radīto gaisa vadīto troksni (4).

(5) Padomes 1979. gada 14. maija Direktīva 79/531/EEK, ar
ko elektriskajām cepeškrāsnīm piemēro Direktīvu
79/530/EEK par mājsaimniecības ierīču enerģijas patēriņa
marķēšanu (5), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Austri-
jas, Somijas un Zviedrijas Pievienošanās aktu, būtu jāatceļ
ar to dienu, kad sāk piemērot šo direktīvu.

(6) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi saskan ar atzinumu, ko
sniegusi komiteja, kura izveidota saskaņā ar Direktīvas
92/75/EEK 10. pantu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

1. Šo direktīvu piemēro mājsaimniecības elektriskajām cepeškrās-
nīm, kas darbojas, izmantojot elektrību, to skaitā cepeškrāsnīm,
kuras ir daļa no lielākām ierīcēm.

2. Šo direktīvu nepiemēro:

a) cepeškrāsnīm, ko var darbināt, izmantojot arī citus enerģijas
avotus;

b) cepeškrāsnīm, kuras nav ietvertas 2. pantā minētajos
saskaņotajos standartos;

c) pārnēsājamām cepeškrāsnīm, kas ir ierīces, kuras nav stacio-
nāras ierīces, ja to masa ir mazāka par 18 kg un ja tās nav
paredzētas iebūvētām iekārtām.

3. Šī direktīva neattiecas uz to tvaicēšanas funkciju enerģijas patē-
riņu, kas nav karstā tvaika funkcija.

2. pants

1. Šajā direktīvā prasīto informāciju iegūst mērījumos, ko izdara
saskaņā ar saskaņotajiem standartiem, kurus Komisijas uzdevumā
saskaņā ar Direktīvu 98/34/EK ir pieņēmusi Eiropas Elektroteh-
nikas Standartizācijas komiteja (Cenelec) un kuru atsauces numuri
ir publicēti Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī, un uz kuriem attie-
cas tie atsauces numuri, ko dalībvalstis ir publicējušas un kas ir
tiem dalībvalstu standartiem, kuros transponē minētos saskaņotos
standartus.

Šīs direktīvas I, II un III pielikumā noteikto prasību sniegt infor-
māciju, kas attiecas uz troksni, piemēro tikai tad, ja dalībvalstis
minēto informāciju pieprasa saskaņā ar Direktīvas 86/594/EEK
3. pantu. Mērījumus informācijai izdara saskaņā ar minēto direk-
tīvu.

2. Šajā direktīvā lietotajām frāzēm ir tāda pati nozīme kā Direk-
tīvā 92/75/EEK lietotajām frāzēm.

3. pants

1. Tehniskajā dokumentācijā, kas minēta Direktīvas 92/75/EEK
2. panta 3. punktā, ietilpst:

a) piegādātāja vārds/nosaukums un adrese;

b) vispārīgs modeļa apraksts, kas ir pietiekams, lai to var precīzi
un viegli identificēt;

(1) OV L 297, 13.10.1992., 16. lpp.
(2) OV L 204, 21.7.1998., 37. lpp.
(3) OV L 217, 5.8.1998., 18. lpp.
(4) OV L 344, 6.12.1986., 24. lpp.
(5) OV L 145, 13.6.1979., 7. lpp.
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c) informācija, ietverot attiecīgos rasējumus, par galvenajām
modeļa konstrukcijas īpatnībām un īpaši par detaļām, kas
ievērojami ietekmē enerģijas patēriņu;

d) ziņojumi par attiecīgajiem mērījumiem, kas izdarīti saskaņā ar
saskaņoto standartu pārbaudes procedūrām, kuras minētas
2. panta 1. punktā;

e) ekspluatācijas instrukcijas, ja tādas ir.

2. Direktīvas 92/75/EEK 2. panta 1. punktā minētā etiķete ir
noteikta šīs direktīvas I pielikumā.

Etiķeti novieto uz ierīces durvīm tā, lai tā ir skaidri redzama un lai
tā nav aizēnota. Ja krāsnij ir vairākas cepeškrāsnis, tad katru no
tām marķē ar savu etiķeti, izņemot cepeškrāsni, kas nav ietverta
2. pantā minētajos saskaņotajos standartos.

3. Direktīvas 92/75/EEK 2. panta 1. punktā minētās speciālās
zīmes saturs un paraugs ir noteikts šīs direktīvas II pielikumā.

4. Ja ierīces piedāvā pārdošanai, iznomāšanai vai pārdošanai uz
kredīta ar drukātu vai rakstisku, vai citādu paziņojumu, no kura
izriet, ka iespējamais pircējs nevar piedāvāto ierīci apskatīt, pie-
mēram, ar rakstisku piedāvājumu, katalogu preču pasūtīšanai pa
pastu, Interneta vai citu elektronisko sludinājumu, tad attiecīgajā
paziņojumā iekļauj visu informāciju, kas noteikta šīs direktīvas
III pielikumā.

Šo prasību piemēro arī piedāvājumiem, kas attiecas uz iebūvētām
cepeškrāsnīm integrētās virtuvēs.

5. Katras krāsnī ietilpstošās cepeškrāsns energoefektivitātes klasi
nosaka saskaņā ar IV pielikumu.

6. Attiecīgos terminus, kas lietojami uz etiķetes un speciālajā
zīmē, kura minēta Direktīvas 92/75/EEK 2. panta 1. punktā, izvē-
las no tabulas šīs direktīvas V pielikumā.

4. pants

Dalībvalstis līdz 2003. gada 30. jūnijam atļauj laist tirgū, realizēt
un/vai piedāvāt ražojumus un izplatīt paziņojumus, kas minēti
3. panta 4. punktā un neatbilst šīs direktīvas prasībām.

5. pants

1. Dalībvalstis līdz 2002. gada 31. decembrim pieņem un pub-
licē noteikumus, kas nepieciešami, lai izpildītu šīs direktīvas pra-
sības. Par to dalībvalstis tūlīt informē Komisiju.

Tās piemēro minētos noteikumus, sākot ar 2003. gada 1. janvāri.

Kad dalībvalstis pieņem minētos noteikumus, tajos ietver atsauci
uz šo direktīvu, vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālai publikā-
cijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce.

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmas to savu tiesību aktu notei-
kumus, ko tās pieņem jomā, uz kuru attiecas šī direktīva.

6. pants

Direktīvu 79/531/EEK atceļ no 2003. gada 1. janvāra.

7. pants

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc publicēšanas
Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

8. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 2002. gada 8. maijā

Komisijas vārdā —

priekšsēdētāja vietniece

Loyola DE PALACIO
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I PIELIKUMS

ETIĶETE

Etiķetes noformējums

1. Etiķeti attiecīgajā valodā izvēlas no šiem paraugiem:

13/29. sēj. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 449



450 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 13/29. sēj.



2. Šajās piezīmēs ir noteikta sniedzamā informācija.

Piezīmes

I. Piegādātāja vārds/nosaukums vai preču zīme.

II. Piegādātāja modeļa identifikators.

III. Cepeškrāsns/cepeškrāšņu modeļa energoefektivitātes klase, ko nosaka saskaņā ar IV pielikumu. Tās bultas
smaile, uz kuras ir šā rādītāja burts, ir pret attiecīgās klases bultas smaili.

Tās bultas augstums, uz kuras ir rādītāja burts, nav mazāks par klašu bultu augstumu un nepārsniedz to
vairāk nekā divas reizes.

IV. Neskarot prasības, kas saskan ar Kopienas ekomarķējuma programmu, te var pievienot ekomarķējuma
etiķetes kopiju, ja modelim ir piešķirts “Eiropas Savienības ekomarķējums” saskaņā ar Eiropas Parlamenta
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1980/2000 (2000. gada 17. jūlijs) par pārskatītu Kopienas ekomarķējuma
piešķiršanas sistēmu (1).

V. Enerģijas patēriņš, ko izsaka kW karsēšanas režīmā (ar parastu un/vai pastiprinātu konvekciju), balstīts uz
standarta devu, ko nosaka saskaņā ar 2. pantā minēto saskaņoto standartu pārbaudes procedūrām.

VI. Cepeškrāsns lietderīgais tilpums litros, ko nosaka saskaņā ar 2. pantāminētajiem saskaņotajiem standartiem.

VII. Ierīces lielums, ko nosaka šādi:

maza: 12 l ≤ tilpums < 35 l

vidēja: 35 l ≤ tilpums < 65 l

liela: 65 l ≤ tilpums.

Šā rādītāja bultu novieto pret attiecīgo lielumu.

VIII. Pēc vajadzības trokšņa mērījums tās funkcijas darbības laikā, kurai nosaka energoefektivitāti; troksni noteic
saskaņā ar Direktīvu 86/594/EEK (2).

NB:

Termini, kas citās valodās atbilst še iepriekš minētajiem, ir noteikti V pielikumā.

Apdruka

3. Konkrētus etiķetes aspektus nosaka šādi:

Krāsas:

CMYK — ciānkrāsa, magenta, dzeltena, melna.

Ex. 07X0: 0 % ciānkrāsas, 70 % magentas, 100 % dzeltenās, 0 % melnās.

Bultas:

A X0 X 0

B 70X0

C 30X0

D 00X0

E 03X0

F 07X0

G 0XX0

Kontūras krāsa: X070.

Energoefektivitātes klases rādītāja bultas fons ir melns.

Viss teksts ir melns. Fons ir balts.

(1) OV L 237, 21.9.2000., 1. lpp.
(2) Attiecīgie standarti ir EN 60704–2–10 (trokšņa mērījums) un EN 60704-3 (pārbaude).
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II PIELIKUMS

SPECIĀLĀ ZĪME

Speciālajā zīmē ir šāda informācija. Informāciju var sniegt tabulas veidā, iekļaujot tajā vairākus viena piegādātāja
piegādātos modeļus, attiecīgi sniedzot informāciju noteiktajā kārtībā vai tieši pie ierīces apraksta.

1. Piegādātāja preču zīme.

2. Piegādātāja modeļa identifikators.

3. Cepeškrāsns/cepeškrāšņu modeļa energoefektivitātes klase, ko nosaka saskaņā ar IV pielikumu. To izsaka pēc
energoefektivitātes klašu skalas no A (efektīvāk) līdz G (mazāk efektīvi). Šo informāciju sniedzot tabulā, to pašu
var izteikt citādi, ja ir skaidrs, ka skala ir no A (efektīvāk) līdz G (mazāk efektīvi). Norāde uz karsēšanas funkciju,
kurai nosaka energoefektivitātes klasi.

4. Ja informāciju sniedz tabulā un ja dažām tabulā iekļautajām ierīcēm saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1980/2000 ir
piešķirts “Eiropas Savienības ekomarķējums”, tad te var iekļaut šo informāciju. Tādā gadījumā rindas nosaukums
ir “Eiropas Savienības ekomarķējums”, un ierakstā ir ekomarķējuma etiķetes kopija. Ar šo noteikumu neskar
prasības, kas saskan ar Kopienas ekomarķējuma piešķiršanas programmu.

5. Enerģijas patēriņš karsēšanas funkcijai (ar parastu un/vai pastiprinātu gaisa konvekciju un/vai karsto tvaiku), kas
izteikts kWh (ierīcēm), balstīts uz standarta devu, ko nosaka saskaņā ar 2. pantā minēto saskaņoto standartu
pārbaudes procedūrām.

6. Cepeškrāsns lietderīgais tilpums litros, ko nosaka saskaņā ar 2. pantā minētajiem saskaņotajiem standartiem.

7. Lielums, ko nosaka šādi:

maza: 12 l ≤ tilpums < 35 l

vidēja: 35 l ≤ tilpums < 65 l

liela: 65 l ≤ tilpums.

Šā rādītāja bultu novieto pret attiecīgo lielumu.

8. Standarta devas cepšanas laiks, kuru nosaka saskaņā ar 2. pantā minēto saskaņoto standartu pārbaudes
procedūrām.

9. Ja vajadzīgs, trokšņa mērījums tās funkcijas darbības laikā, kurai nosaka energoefektivitāti saskaņā ar Direktīvu
86/594/EEK (1).

10. Elektroenerģijas patēriņa deklarācija, ja nedarbina karsēšanas funkciju, un cepeškrāsns darbojas vismazākā
elektroenerģijas patēriņa režīmā, tiklīdz ir pieejams attiecīgs saskaņotais tukšgaitas zudumu standarts.

11. Lielākās cepešpannas laukums, kas izteikts cm 2 un noteikts kā “virsmas laukums” saskaņā ar 2. pantā minēto
saskaņoto standartu.

Ja krāsainu vai melnbaltu etiķetes kopiju iekļauj speciālajā zīmē, tad jāpievieno tikai turpmākā informācija.

NB:

Termini, kas citās valodās atbilst še iepriekš minētajiem, ir noteikti V pielikumā.

(1) Attiecīgie standarti ir EN 60704–2–10 (trokšņa mērījums) un EN 60704-3 (pārbaude).
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III PIELIKUMS

PASŪTĪJUMS PA PASTU UN CITA VEIDA TĀLPĀRDOŠANA

Katalogos preču pasūtīšanai pa pastu, paziņojumos, rakstiskos piedāvājumos, sludinājumos Internetā vai citos
elektroniskos sludinājumos, kas minēti 3. panta 4. punktā, to skaitā integrētajām virtuvēm paredzēto iebūvēto
cepeškrāšņu piedāvājumos, ir šāda informācija, un to sniedz šādā kārtībā:

1. Piegādātāja preču zīme un modeļa identifikators (II pielikuma 1. un 2. punkts)

2. Energoefektivitātes klase (II pielikuma 3. punkts)

3. Enerijas patēriņšģ (II pielikuma 5. punkts)

4. Lietderīgais tilpums (II pielikuma 6. punkts)

5. Lielums (II pielikuma 7. punkts)

6. Troksnis (II pielikuma 9. punkts)

Ja speciālajā zīmē ir iekļauta cita informācija, tad tā ir tādā formā, kāda noteikta II pielikumā, un iekļauta še iepriekš
parādītajā tabulā tādā kārtībā, kāda noteikta attiecībā uz speciālo zīmi.

NB:

Termini, kas citās valodās atbilst še iepriekš minētajiem, ir noteikti V pielikumā.
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IV PIELIKUMS

ENERGOEFEKTIVITĀTES KLASE

Cepeškrāsns energoefektivitātes klasi nosaka šādi:

1. tabula – maza tilpuma cepeškrāsnis

Energoefektivitātes klase Enerģijas patēriņš E (1) (kWh), kas
balstīts uz standarta devu

A E < 0,60

B 0,60 ≤ E < 0,80

C 0,80 ≤ E < 1,00

D 1,00 ≤ E < 1,20

E 1,20 ≤ E < 1,40

F 1,40 ≤ E < 1,60

G 1,60 ≤ E

(1) Noteikts saskaņā ar I pielikuma V piezīmi.

2. tabula – vidēja tilpuma cepeškrāsnis

Energoefektivitātes klase Enerģijas patēriņš E (1) (kWh), kas
balstīts uz standarta devu

A E < 0,80

B 0,80 ≤ E < 1,00

C 1,00 ≤ E < 1,20

D 1,20 ≤ E < 1,40

E 1,40 ≤ E < 1,60

F 1,60 ≤ E < 1,80

G 1,80 ≤ E

(1) Noteikts saskaņā ar I pielikuma V piezīmi.

3. tabula – liela tilpuma cepeškrāsnis

Energoefektivitātes klase Enerģijas patēriņš E (1) (kWh), kas
balstīts uz standarta devu

A E < 1,00

B 1,00 ≤ E < 1,20

C 1,20 ≤ E < 1,40

D 1,40 ≤ E < 1,60

E 1,60 ≤ E < 1,80

F 1,80 ≤ E < 2,00

G 2,00 ≤ E

(1) Noteikts saskaņā ar I pielikuma V piezīmi.
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